V4 MIL/LEO S&W M&P OPTIC MOUNTING PLATE - SIG SAUER ROME
01 PRO MOUNTING PLATE FOR S&W M2.0 BLACK

A Duty-Ready Optics Mount Designed for Your Red-Dot-Ready Smith
& Wesson Pistol

RDS-equipped handguns are here to stay, and you can enhance your red-dot-
equipped Smith & Wesson handgun by adding a C&H Precision V4 MIL/LEO
Optics Mounting Plate to your gun. This dedicated design is made to enhance
the strength of this critical connection point between your optic and handgun,
giving you a more durable weapons platform. Each C&H Precision V4 MIL/LEO
Optic Mounting Plate designed for use on Smith & Wesson pistols is machined
from 6061 aluminum and treated with a hard-anodized finish. The plates are
equipped with two recoil posts, and all of the company's V4 plates come with
replaceable T-posts made from stainless steel. The plates are secured with
Torx head screws designed for the best possible retention. Each plate fits
Smith & Wesson M1.0 and M2.0 pistols and will accommodate the following
optics: Trijicon RMR, Trijicon SRO, Holosun 407C, Holosun 407C V2, Holosun
507C, Holosun 507C V2, Holosun 508T, Holosun 508T V2.

Attributes

Name: SIG SAUER ROME 01 PRO MOUNTING PLATE FOR S&W M2.0 BLACK
Manufacturer: C&H PRECISION WEAPONS
Product no.: 100043493

Mfr. No.: SWMP-R1P-975

Color: Black

Fits / Used For: Sig Sauer Romeo 1

Make: Smith & Wesson

Model: M&P M2.0

Weight: 0.2 Ibs

Delivery weight: 0.018kg

Shipping height: 6mm

Shipping width: 102mm

Shipping length: 152mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die V4 MIL/LEO S&amp;W
M&amp;P OptikMontageplatte

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf der V4 MIL/LEO S&amp;W M&amp;P OptikMontageplatte von C&amp;H
Precision Weapons. Diese Montageplatte wurde entwickelt, um die Verwendung von Rotpunktvisieren auf lhrer
Smith &amp; Wesson M&amp;P M2.0 Pistole zu verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig
durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

e Uberpriifen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile der Montageplatte unbeschadigt und korrekt montiert
sind.

¢ Verwenden Sie die Montageplatte nur mit den empfohlenen Optiken, um sicherzustellen, dass die
Stabilitdt und Sicherheit gewahrleistet sind.

¢ Halten Sie die Montageplatte und die dazugehdrigen Teile auRerhalb der Reichweite von Kindern und
Haustieren.

¢ Achten Sie darauf, dass die Montageplatte nicht Gberlastet wird, um Beschadigungen oder Verletzungen
zu vermeiden.

¢ Informieren Sie sich Uber die spezifischen Sicherheitsvorkehrungen fir die verwendeten Optiken und lhre
Waffe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwenden Sie die Montageplatte nur in Verbindung mit Smith &amp; Wesson M1.0 und M2.0 Pistolen.
Achten Sie darauf, dass die TorxSchrauben fest angezogen sind, um ein L6sen wahrend des Gebrauchs zu
verhindern.

Uberpriifen Sie regelmaRig die Montageplatte auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.
Verwenden Sie die Montageplatte nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschadigungen oder unsachgemalier
Montage feststellen.

Wenn Sie Zweifel an der Sicherheit der Montageplatte haben, wenden Sie sich an einen Fachmann.

Anweisungen fur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie alle benétigten Werkzeuge zur Hand haben, einschlieBlich
eines TorxSchraubendrehers.
2. Montage:
o Entfernen Sie die Abdeckung der Waffe, falls vorhanden.
o Platzieren Sie die Montageplatte auf der vorgesehenen Stelle der Waffe.
o Richten Sie die Locher der Montageplatte mit den Gewindel6chern der Waffe aus.
o Setzen Sie die TorxSchrauben ein und ziehen Sie sie gleichmalig fest, um eine sichere Befestigung
zu gewahrleisten.
3. Optik anbringen:
o Montieren Sie die kompatible Optik gemall den Anweisungen des Herstellers.
o Uberpriifen Sie die Ausrichtung und den Sitz der Optik auf der Montageplatte.
4. Sicherheitsiberprifung:
o Fuhren Sie eine Sichtprufung durch, um sicherzustellen, dass alles korrekt montiert ist.
o Testen Sie die Stabilitat der Montageplatte, indem Sie leicht auf die Optik dricken.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie die Montageplatte und alle Verpackungsmaterialien gemaR den ortlichen Vorschriften fur
Elektroschrott und Metallabfalle.

¢ Achten Sie darauf, dass Sie keine Teile in der Umwelt zurGcklassen, um madgliche Gefahren fur Tiere und
Menschen zu vermeiden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Fragen oder Anliegen zur Sicherheit und Nutzung der V4 MIL/LEO S&amp;W M&amp;P OptikMontageplatte
wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder lhren Handler. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien
befolgen und bei Bedarf professionelle Unterstitzung in Anspruch nehmen.



V4 MIL/LEO S&amp;W M&amp;P Optic Mounting
Plate Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the V4 MIL/LEO S&amp;W M&amp;P Optic Mounting Plate designed for Smith &amp;
Wesson M2.0. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the proper use and
installation of your optic mounting plate. Your safety and satisfaction are our top priorities.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this guide.

¢ Always handle the mounting plate and your firearm with care to prevent accidents.

¢ Keep the mounting plate and all components out of reach of children and unauthorized users.

¢ Regularly inspect the mounting plate for signs of wear or damage before each use.

¢ If you experience any issues with the mounting plate or your firearm, cease use immediately and seek
assistance.

¢ Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Only use the mounting plate with Smith &amp; Wesson M1.0 and M2.0 pistols.
e Ensure that the optic you are using is compatible with the mounting plate. Compatible optics include:
Trijicon RMR
Trijicon SRO
Holosun 407C
Holosun 407C V2
Holosun 507C
Holosun 507C V2
Holosun 508T
o Holosun 508T V2
¢ Always tighten the Torx head screws securely to ensure the mounting plate is properly attached.
¢ Avoid overtightening screws, as this may damage the plate or the firearm.
¢ Do not modify the mounting plate or use it in any way that is not recommended by the manufacturer.

[¢]

[¢]
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Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

o Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
o Gather all necessary tools, including a Torx screwdriver.

2. Installation:

o Remove any existing optics or mounting plates from your Smith &amp; Wesson M1.0 or M2.0
pistol.

o Align the C&amp;H Precision V4 MIL/LEO Optic Mounting Plate with the mounting holes on your
pistol.

o Insert the Torx head screws through the mounting plate into the corresponding holes on the pistol.

o Use the Torx screwdriver to tighten the screws until secure. Do not overtighten.

3. Mounting the Optic:



o Follow the manufacturer's instructions for your specific optic to attach it to the mounting plate.
o Ensure that the optic is securely mounted and properly aligned.

4. Final Check:

o Inspect the installation to confirm that the mounting plate and optic are securely attached.
o Conduct a function check of your firearm to ensure it operates correctly with the new mounting
plate.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.

¢ If the mounting plate becomes damaged or is no longer usable, dispose of it in a responsible manner,
following local waste disposal guidelines.

¢ Do not dispose of the mounting plate in a manner that could pose a risk to the environment or public
safety.

Contact Information for Further Support

For additional support or inquiries regarding the V4 MIL/LEO S&amp;W M&amp;P Optic Mounting Plate, please
refer to the manufacturer's contact information provided with your product.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your
V4 MIL/LEO S&amp;W M&amp;P Optic Mounting Plate. Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour la Plaque de Montage
d'Optique C&amp;H Precision V4 MIL/LEO

Introduction

Merci d'avoir choisi la plaque de montage d'optique C&amp;H Precision V4 MIL/LEO pour votre pistolet Smith
&amp; Wesson M&amp;P M2.0. Ce document vous fournira des instructions de sécurité essentielles pour
garantir une utilisation sécurisée de ce produit. Veuillez lire attentivement ces instructions avant de procéder a
l'installation et a I'utilisation.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que votre pistolet est déchargé avant d'installer la plaque de montage.

Ne touchez pas a la gachette lorsque vous manipulez le pistolet.

Gardez la plaque de montage hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.

Vérifiez régulierement I'état de la plaque de montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas la plague de montage ou le pistolet sans I'avis d'un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Utilisez uniqguement des optiques compatibles avec la plaque de montage C&amp;H Precision V4 MIL/LEO.

* Ne dépassez pas le poids recommandé pour les optiques afin de garantir la sécurité et la performance.

e Assurezvous que toutes les vis de fixation sont correctement serrées avant chaque utilisation.

¢ Ne laissez pas la plague de montage exposée a des conditions extrémes (chaleur, humidité, etc.) qui
pourraient I'endommager.

» Si vous remarquez des mouvements ou des jeux dans la plague de montage pendant I'utilisation, arrétez
immédiatement I'utilisation et vérifiez I'installation.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation

o Assurezvous que votre pistolet est déchargé.
o Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis Torx.

2. Installation de la Plaque de Montage

o

Retirez le capuchon de protection de la glissiere de votre pistolet.

Alignez la plague de montage C&amp;H Precision V4 MIL/LEO avec les trous de montage de la
glissiere.

Insérez les vis a téte Torx fournies dans les trous de la plague de montage.

Serrez les vis de maniéere uniforme pour éviter tout déséquilibre. Ne serrez pas excessivement.

[¢]

o

[¢]

3. Installation de I'Optique

o Placez votre optique (par exemple, Trijicon RMR, Holosun 507C, etc.) sur la plaque de montage.
o Suivez les instructions spécifiques du fabricant de I'optique pour le montage.
o Assurezvous que I'optique est solidement fixée et qu'il n'y a pas de jeu.

4. Vérification Finale

o Vérifiez que tout est correctement installé et sécurisé avant d'utiliser le pistolet.
o Effectuez un test de fonctionnement dans un environnement sécurisé pour vous assurer que la



plaque de montage et I'optique fonctionnent correctement.

Instructions de Mise au Rebut

* Ne jetez pas la plaque de montage dans les ordures ménageres.
e Suivez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium et des

composants électroniques.
« Sila plague de montage est endommagée, contactez un professionnel pour obtenir des conseils sur son

élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site de sécurité
approprié de I'UE pour des informations sur les rappels et les produits dangereux.

Merci de votre attention a ces directives de sécurité. Votre sécurité et celle des autres sont notre priorité.



Guida di Sicurezza per I'Utilizzo della Piastra di
Montaggio Ottica V4 MIL/LEO C&amp;H Precision

Introduzione

Grazie per aver scelto la Piastra di Montaggio Ottica V4 MIL/LEO C&amp;H Precision per la tua pistola Smith
&amp; Wesson M&amp;P M2.0. Questa guida fornisce istruzioni importanti per garantire un utilizzo sicuro e
corretto del prodotto, in conformita con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'Unione
Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Assicurati di utilizzare il prodotto solo per I'uso previsto e seqguendo le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se noti danni o malfunzionamenti.

Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.

Segnala immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza sempre la piastra di montaggio ottica in un ambiente sicuro e controllato.

Assicurati che la piastra sia installata correttamente prima di utilizzare I'arma.

Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza I'assistenza di un professionista qualificato.
Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'installazione e
l'uso.

Sequi tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti I'uso delle armi.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti e chiavi Torx.
o Verifica che la tua pistola Smith &amp; Wesson M&amp;P M2.0 sia scarica e in sicurezza.

2. Installazione della Piastra:

o Rimuovi il copriottico dalla tua pistola.

o Posiziona la piastra di montaggio ottica C&amp;H Precision sulla base dell'ottica della pistola.

o Fissa la piastra utilizzando le viti a testa Torx fornite, assicurandoti che siano serrate
correttamente.

o Controlla che la piastra sia saldamente fissata e non si muova.

3. Installazione dell'Ottica:

o Sequi le istruzioni del produttore per installare I'ottica (es. Trijicon RMR, Holosun 507C).
o Assicurati che I'ottica sia correttamente allineata e fissata.

4. Uso:

o Prima di utilizzare I'arma, verifica che la piastra e I'ottica siano correttamente installate.
o Effettua un test di funzionamento in un luogo sicuro e controllato.



Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento di prodotti elettronici e materiali metallici.
¢ Contatta il tuo comune o un centro di raccolta per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, consultare il sito web ufficiale del
produttore o contattare un rappresentante autorizzato.

Questa guida & stata redatta per garantire un utilizzo sicuro e responsabile della Piastra di Montaggio Ottica V4
MIL/LEO C&amp;H Precision. Segui queste istruzioni e linee guida per massimizzare la tua sicurezza e la
funzionalita del prodotto.



Instrukcja Bezpieczenstwa Produktu

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup ptyty montazowej C&amp;H Precision V4 MIL/LEO. Naszym celem jest zapewnienie
bezpiecznego uzytkowania tego produktu. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi wskazédwkami
bezpieczenstwa i instrukcjami, aby zapewnic sobie i innym bezpieczenstwo podczas korzystania z ptyty
montazowe;.

Ogolne Zasady Bezpieczenstwa

¢ Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem i instrukcjami.

¢ Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

¢ Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

¢ Nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

e Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim wtadzom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

e Upewnij sie, ze ptyta montazowa jest prawidtowo zamontowana przed uzyciem.

¢ Nie prébuj modyfikowad ani naprawiad ptyty montazowej samodzielnie.

¢ Stosuj sie do zalecen producenta dotyczacych montazu optyki.

¢ Unikaj uzywania ptyty montazowej w ekstremalnych warunkach, ktére mogg wptyna¢ na jej integralnosc.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie:

o Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia, w tym Sruby Torx.
o Sprawdz, czy ptyta montazowa jest czysta i wolna od zanieczyszczen.

2. Montaz:

o Zdejmij wszelkie ostony z pistoletu Smith &amp; Wesson.

Umies¢ ptyte montazowg na odpowiednim miejscu na pistolecie.

Uzyj $rub Torx do przymocowania ptyty montazowej. Upewnij sie, Zze sg one odpowiednio
dokrecone.

o Zamontuj optyke zgodnie z instrukcjami producenta optyki.

o

[¢]

3. Uzytkowanie:

o Przed kazdym uzyciem sprawdz, czy ptyta montazowa jest dobrze zamocowana.
o Regularnie kontroluj potgczenie miedzy optyka a pistoletem.

Instrukcje dotyczace Utylizacji
¢ Plyta montazowa i jej komponenty powinny by¢ utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi

odpadoéw.
¢ Nie wrzucaj produktu do ogdlnych odpadéw; sprawdz lokalne zasady dotyczace recyklingu metali.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie.



Podsumowanie

Dzieki przestrzeganiu powyzszych wskazéwek bezpieczenstwa, mozesz cieszy¢ sie bezpiecznym i efektywnym
uzytkowaniem ptyty montazowej C&amp;H Precision V4 MIL/LEO. Pamietaj, ze Twoje bezpieczenstwo jest
najwazniejsze. Dziekujemy za wybér naszego produktu.



V4 MIL/LEO S&amp;W M&amp;P
Optiikkaasennuslevy Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa V4 MIL/LEO S&amp;W M&amp;P Optiikkaasennuslevyn kayttdohjeeseen. Tama opas tarjoaa tarkeita
turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.

¢ Tarkista tuote saanndéllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

o Al kéayta tuotetta, jos siind on nakyvia vaurioita tai puutteita.

¢ Sdilyta tuote lasten ulottumattomissa.

¢ Iimoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

¢ Varmista, etta asennuslevy on kunnolla kiinnitetty ennen laukaisemista.

¢ Kayta vain suositeltuja kiinnitysruuveja (Torxpaisia) asennuksessa.

¢ Valta tuotteen kayttéa aarimmaisissa saaolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
¢ Ole varovainen, kun kasittelet optiikkaa, jotta valtat naarmuuntumisen tai vaurioitumisen.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu

o Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut ja osat ennen asennusta.
o Tarkista, etta asennuslevy on puhdas ja ehja.

2. Asennus

o

Poista kaikki vanhat kiinnitykset pistoolista.

Aseta asennuslevy pistoolin liitoskohtaan.

Kiinnita asennuslevy Torxpaisilla ruuveilla tiukasti, mutta varo ylivenyttamasta.
Varmista, etta levy on tasaisesti kiinnitetty ja ettei siina ole liiketta.

[¢]
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3. Optiikan kiinnitys

o Seuraa optiikan valmistajan ohjeita optiikan kiinnittdmiseksi asennuslevyyn.
o Tarkista, etta optiikka on kunnolla kiinnitetty ennen kayttda.

4, Kaytto

o Kayta tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
o Varmista, etta optiikka on sadadetty oikein ennen ampumista.

Havittamisohjeet

¢ Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.
e Al3 h3vita tuotetta normaalin kotitalousjatteen kanssa.
¢ Kierrata mahdolliset metalliosat, jos mahdollista.



Lisatuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai tutustu tuotteen verkkosivustoon.
Varmista, etta saat oikeaa ja ajankohtaista tietoa tuotteen turvallisesta kaytosta.



Navod k pouziti a bezpecnostni pokyny pro
montazni desku C&amp;H Precision V4 MIL/LEO

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili montazni desku C&amp;H Precision V4 MIL/LEO pro pistole Smith &amp; Wesson
M&amp;P M2.0. Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval bezpecné a spolehlivé upevnéni optickych zafizeni
na vasi pistoli. Abychom zajistili vasi bezpecnost a maximalni vykon, prosime vas, abyste se seznadmili s
nasledujicimi pokyny a bezpecnostnimi informacemi.

Obecné bezpecnostni pokyny

Pred pouzitim produktu si dikladné prectéte vsechny pokyny a varovani.

Ujistéte se, ze montazni deska je spravné nainstalovana a zajisténa pred pouzitim zbrané.
Pravidelné kontrolujte montadzni desku a upevnéni pro zajisténi jejich spravného stavu.
Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pokud si nejste jisti instalaci nebo pouzitim, vyhledejte pomoc odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouziti

¢ Pred instalaci zkontrolujte, zda je vaSe pistole Cista a sucha.

* PouZivejte pouze doporucené optiky, aby se predeslo poskozeni montazni desky nebo zbrané.
Nepouzivejte montazni desku, pokud je poSkozena nebo vykazuje zndmky opotiebeni.

Vzdy se ujistéte, ze jsou vSechny Srouby pevné utazeny pred kazdym pouzitim.

Pfi manipulaci se zbrani dodrzujte vsechny standardni bezpecnostni postupy.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Pfiprava zbrané:

o Ujistéte se, Ze je pistole Smith &amp; Wesson M&amp;P M2.0 vybita.
o Qdstrante vSechny prislusenstvi, které by mohly branit instalaci montazni desky.

2. Instalace montazni desky:

o Umistéte montazni desku na urcené misto na pistoli.
o Pouzijte dodané srouby s Torx hlavou k upevnéni montazni desky na pistoli.
o Ujistéte se, Ze jsou vSechny Srouby pevné utazeny, ale dejte pozor, abyste je nepretahli.

3. Instalace optiky:

o Umistéte optické zarfizeni na montazni desku podle pokynl vyrobce optiky.
o Ujistéte se, Ze je optika spravné umisténa a zajisténa.

4. Kontrola:

o Po instalaci zkontrolujte, zda je vSe spravné upevnéno a zda montdzni deska a optika neprojevu;ji
zadné zndmky pohybu nebo uvolnéni.

Pokyny pro likvidaci

e Montazni desku a jeji komponenty likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.
* Nepokladejte produkt do bézného odpadu; zjistéte, zda existuji specialni sbérna mista pro elektronické



nebo kovové odpady.

Kontakt pro dalsi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi informace, obratte se na mistni prodejce nebo odbornika na
zbrané, ktery vdm poskytne potfebnou pomoc.

Dékujeme, Ze jste si vybrali montazni desku C&amp;H Precision V4 MIL/LEO. DodrZovanim téchto pokynt
zajistite bezpecné a efektivni pouziti vaseho produktu.
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